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AHHoTaLus. B cTaTbe paccMOTpeHbl NPo6aeMbl PeyeBon KOMMYHW-
KaLuu Ha MpuMepe pasanyHbix GOPMYN NPUBETCTBUA pAja Ananek-
TOB COBPEMEHHOro apabckoro fi3blka. AKTyanbHOCTb ObpaLLeHns K
[laHHON TeMe CBsA3aHa He TONbKO C UHTeHCUdUKaLIel KoHTakToB PO
C apabckum MUpoM, BoIbLLIOE TEOPeTHYeCKOe 3HaUYeH e MMeeT yToY-
HeHue XapakTepa CBA3V COBPEMeHHbIX OcobeHHOCTell apabckoro
A3blka C TPAAULMAMMN COLMaNbHOWM, PeNNrMO3HOM 1 BbITOBOM KyNbTy-
pbl pervioHa. Lienb nccnefoBaHys COCTOUT B BbIBNEHWM BbIpaXeHW
MPUBETCTBMSA, NMOAYUYMBLUMX HaMbobLLee pacnpocTpaHeHe B BANKHEBOCTOUHOM W ceBepoadpu-
KaHCKOM apeasie, UCMOJIb3yeMbIX Ha NUTepaTypHOM apabckom sisbike (AJI) U B nATY AnanekTax:
NIeBaHTUCKOM, ervneTckom, MapokKKaHCKOM, UPakckoM 1 B Ananekte ctpaH Mepcuackoro 3anvea.
3agaun uccnegoBanus: 1) NPOBEPUTL TMMNOTE3Y HANWMUKA YHUBEPCA/bHBIX BbIPaXKeHUI NPUBETCTBUSA
B Ky/NbTypax apabckmx CTpaH; 2) BbIABUTb CreLMdrKy 0KaNbHbIX BbIPaXeHWIi MPUBETCTBUA B pas-
JYHBIX AuanekTax 6J1XHEBOCTOYHOrO apeana, KOTopble B TO Xe BPeMs ABAAHOTCA MOHATHBIMU W
AN MHOTWX APYTWX XuTenein apabckux cTpaH; 3) NpoBecTv aHan3 GopMyN MPUBETCTBUA C TOUKM
3peHUs BAVNAHUA Ha HUX PeNNTMO3HOrO dakTopa, BO3pacTa, Moa, CoLabHOro cTatyca ropopslue-
ro; 4) yCTaHOBUTb BO3MOXHbIE UCTOUHUKM WX MPOUCXOXAEHUA U NNHTBUCTUYECKUX TpaHChopMa-
Lui. MaTtepuanbl ccnefoBaHWs Hblan cObpaHbl IMYHO aBTOPOM B XOAe BKJIHOUEHHOTO HabatofeHus
1 0bpaboTaHbl C MOMOLLBIO KOHTEHT-aHa/M3a U 3KCMePTHOM OLeHKW. Vcnonb3oBanmce nosesble
3amMeTky, CAenaHHble B MlopaaHuy, a Takke WHTEPBbIO CO CTyAeHTamu-apabamu v3 Lienoro psga
CTpaH, obyuatowmmucs B KazaHckom (MprBosxckom) GpesepansHOM yHuBepcuTeTe. B pesynbtate
“ccnefloBaHNs 060CHOBaH BbIBOZ O HAIMUMKN YHUBEPCANbHBIX GOPM NMPUBETCTBNSA, 0OBEANHSAIOLLMX
XUTenell U3yyaemoro pervioHa, a Takke cobpaHbl W OnMcaHbl NPUBETCTBUA JIOKaNbHOMO YPOBHS,
MOHATHblE NPeACTaBUTENAM BCEro pervoHa. AHanm3 GopMyN MPUBETCTBUSA C TOUKM 3pEHUS BANAHUSA
Ha UX MCMONb30BaHWe pPa3nyHbIX GakTOPOB MoKasas, YTO HapAgy C PeNNTUO3HbIM, OKa3blBatOLLMM
Ha MPOTAXEHUN BEKOB 3HaUWTENbHOE BAUAHME Ha pa3BWTUE GOPMYN MPUBETCTBUA B apabCkoM
MUPE, He MeHbLLYIO POJib B 3TOM MPOLLeCCe UrpaeT MHIBOKYNLTYPHBIN acrnekT CBEeTCKOro B3anmo-
AeicTeus (6bITOBOrO, 06pasoBaTesbHOro 1 T.4.), 61arofaps KOTOPOMY U3HaYa/bHO LiebHble Bbipa-
XKEHWS, COCTOALLME U3 HECKOJIbKUX CIOB, C TEYEHMEM BPEMEHMN COKPALLAKOTCA [0 OLHOMO UM ABYX
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CN0B. AHaNM3 NONYYeHHbIX AaHHBIX MOKa3blBaeT, YTO Takas TeHAEHLMA K COKpaLleHnto Habatoaa-
eTcs v B QOHETUUECKON CTPYKTYpe caMux CoB (adepesbl, accumunsaums, caHaxu u ap.). OcobeHHo
APKO 3Ta TeHAEHLMA MPOABAAETCA CPeAn NpeacTaBuTeneil Monogoro nokoneHus. MpakTtnyeckas
3HaUYMMOCTb PaboTbl 3aK/HOYAETCA B TPAKTOBKE ayTEHTUYHOIO UCMOb30BaHWA AaHHbIX BbIPaXKeHWA
B COOTBETCTBUM C CUTYaLlMel, MECTOM, BPEMEHEM, COLMabHbIM CTaTyCOM, MONOXEHWEM, BO3PACcTOM
cobecefiHVKa. 3HaHVe 3TUX 0COBEHHOCTEN MOMOraeT n3bexaTb HeOBKUX CUTYaLIUIA, KOTOPble MOTYT
NPUBECTU K HEOMOHWMaHWIO U Aaxe PacLieHVBaTbCA Kak NPOABAEHNE HeYBaXEHUS.

KntoueBble cnoBa: peyeBoll 3TUKET, OPMYJIbl MPUBETCTBISA, apabekuii A3bIK, KyAbTypa, KOMMYHW-
KaLws, BeXAMBOCTb, bavxHuin Boctok, CeBepHas Adpuka
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Abstract. The article examines speech communication with the example of the various forms of
greetings in a number of dialects of the modern Arabic language. The relevance of the study is
caused by the intensified contacts between Russia and the Arab world. The theoretical significance
is caused by the need to specify the relation between the peculiarities of Arabic as of today and the
social, religious and everyday culture of the region. The study aims to identify the most popular
forms of greetings in the Arabic language and its five dialects (Levantine, Egyptian, Moroccan, Iraqgi
and the dialect of the Arab Gulf) widely used across the Middle East and Northen Africa. The follow-
ing tasks were set: 1) to verify the hypothesis that Arab countries share universal forms of greeting;
2) to outline the specific features of local greetings in the Middle East; 3) to analyze the greeting
formulas with regard to the religion, gender, age and social status of speakers; 4) to investigate and
hypothesize the origins of linguistic transformations. The materials for the study were collected by
the author in the course of involved observation and included field notes from Jordan and interviews
with Arab students of the Kazan Federal University. The materials were processed with the help of
content-analysis and expert assessment. The study has showed that in the Arab language there exist
universal forms of greetings, with local specificities understandable for all those living in the region.
The analysis proved that apart from religion, linguocultural factors are at play leading to original
multiple-words formulas reducing to one or two words with the same meaning. The reductionist
trend is also observed in the phonetical structure of the words, especially among the youth. Provid-
ing commentary to the usage of greeting in Arabic, the study is of practical relevance to a wide range
of readers because it clarifies the cultural code and helps avoid misunderstanding.

Keywords: speech etiquette, greeting formulas, Arabic language, culture, communication, polite-
ness, Middle East, North Africa
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BBegeHue

JIHUM U3 BXKHEeHNLINX 3/1eMeHTOB 4eJio-
BeYeCKOTro0 0011leHus ABJISAETCs IPUBET-
cTBUe. M3yyeHre NPUBETCTBUA UMeeT
He TOJIbKO JIMHIBUCTUYECKY10, HO U JINHIBO-
KyJbTYPHYI0 M 3THOKYJbBTYPHYI0 3HAuYHMO-
CTH, MOCKOJIbKY OHM MNpeJCTaBJsAlT Cc060H
MHUKpodparmMeHTbl I7106aJbHOM SA3bIKOBOH
KapTHUHBI MHUpa B Pa3/JTMYHBIX KOMMYHUKATHB-
HBIX KyJIbTypax. B pa3HbIX cTpaHax Cy1ecTBy-
0T CBOM OCOGEHHOCTH pEYeBOr0 3THUKETA,
MIOHMMaHHWe KOTOPhIX MOXKeT NOMOYb obecre-
YUTb YCHEUIHYI MEeXKYJbTYPHYI KOMMYHH-
Kall{Io, IOCTPOUTb U NOAJEPKUBATb ApyxKe-
CKHMe U CTabWJIbHble [ieJIOBble OTHOLIEHHSI.
AKTyaJlIbHOCTb JIaHHOTO MCC/e[J0BaHUS 00b-
SICHSIeTCSl BO3pacTalOIMM UHTepPecoM K Mpo-
6J1eMaM MeXbSI3bIKOBOM KOMMYHHUKALMH, BbI-
sIBJIeHHeM MOHSTHHI, MEHTa/bHbIX YCTAaHOBOK,
3HAYMMBIX J/I1 HAPOZAA KaXK/I0U KY/IbTYDBI.
BaxkHOoe MecCTO B HCCJIelOBAaHUM 3aHHUMa-
10T BOIIPOCHI UCTOKOB U pOPMHUPOBAHUS BbI-
pa)KeHWH NIPUBETCTBUSA B peruoHe bixHero
Bocroka u CeBepHoit AppukH, usyyeHue pax-
TOPOB, BJAUSAOLIMX Ha NPeANoYTEeHHEe OJHUX
BbIpaXKeHUH Jpyrum. [lpegmeToMm wucciefo-
BaHHUsl SBJSIOTCA BbIPaXKEHUs NPUBETCTBUS
B COBpeMeHHOW apabckol Ky/IbTYpe, IAe, KaK
W MHOTO JIeT HasaJ, NPUBETCTBUE J[OJKHO
COOTBETCTBOBATb OINpe/eJEHHBIM  COLUO-
KyJIBTYPHBIM, HO U COLIUAJIbHO-PEJIUTMO3HBIM
HopMaM. [IOHATHO, YTO 3HaHHEe pa3JUYHBIX
¢dopM nprBeTCTBUA B KyJAbType 0becrnedrBa-
€T yCIelHOe KOMMYHUKAaTHBHOE B3aUMO/el-
crBue. Kak ormedaer MoHna O6eiin Typmxo-
MaH B cBoeli pabore «Cay/j0BCKMe TeH/lepHbIE
pasJMyuMs B NPUBETCTBUAX W MPOLIAHUAKY:
«®opMyibl NPUBETCTBUS YHUBEPCATbHO BbI-
NOJHAIT apPeKTUBHYI0 QYHKIMIO YCTaHOB-

JIEHUS] JIPY’KECKOI'0 KOHTAaKTa M pamnnopra
MEX/y JIIOJbMH, HO UX TOYHOE COZlepiKaHue
SIBHO 3aBUCHUT OT KYJIbTYPbI»'.

Heo6xX0JUMO OTMETHUTb, 4TO H3y4YeHUe
KOMMYHHUKATUBHOI'O TOBEJEHUS U COLUAJIb-
HO-TparMaTU4ecKoro aHaslvu3a NPUBETCTBUH
ObLIO B LIEHTPe BHUMAaHUSI MHOTUX HCCJIE/I0-
BaTesiedl [A6aysnaeBa, 2020; HanuoHanbHO-
KyJbTypHas cnenuduka.., 1977; Akindele
2007; Migge, 2005]. [Ip1 3TOM HEOZHOKPATHO
NOAYEPKUBAJIOCH, YTO CHOCOOBI MPHUBETCTBUS
pasJMyalTcd BO MHOrMX KyabTypax [Hall,
Covarrubias, Kirschbaum, 2017; Piwko, 2020].
Hemasio paGoT NoCBsIeHO TaKXe JIBYCTOPOH-
HEMY B3aUMOJIEUCTBUIO KYJbTYp U CPaBHHU-
TeJIbHOMY aHaJIM3y NPUHSITBIX UMH KYJIbTYP
npuBetcTBUsl [Ahmed Mohammed, 2022;
Dulayeva, Mamedova, Khalel, 2023; Almegren,
2017; Suri, Mascahaya, Ritonga, 2020; El-Yasin,
Salih, 1995].

CBoto JienTy B pa3paboTKy MpobJieM KOM-
MYHHKaTHUBHBIX OCOOEHHOCTEN NMPUBETCTBUS
BHEC/IM HCCJIe/IOBAaHMSA BJUSHUS HA (OPMBI
MPUBETCTBHUS peJIUTrHO3HOr0 GpakTopa. B yact-
HOCTH, BJIMSIHMIO HclIaMa Ha QOpMbI MpHU-
BETCTBUS MOCBsALeHbl paboTel [Eesa, 2019]
«HMcnaMckoe mpuBeTcTBUE (casam): Pemuru-
03Hasl, UCTOpUYECKAss U COIMOJIMHIBUCTUYE-
cKas mepcrnekTuBa», [Bouchara, 2015] «Posb
pesurud B GOPMHUPOBAHUM BEXJIMBOCTH B
MapOKKaHCKOM apabCKoM fI3bIKe: Ha MpUMe-
pe peyeBoro akTa NPUBETCTBUS U ero MecTa
B MEXKY/IbTYPHOM TOHMMAaHUHU U HEJIOTOHHU-
manun» U [The Greetings in the Holy Quran,
2021] «IlpuBetctBus B CBsAmenHoM KopaHe:
COLIMO-NIParMaTU4YecKoe KCCIel0BaHIEY.

CrenuduKy NpUBETCTBUA B apabCKoi
KyJbType HCCJIeZ0BaJd INPUMEHUTENbHO
K KOHKPETHOU CTpaHe WM [JUaJIeKTy, KOH-
LEHTPUPYsl CBOE BHUMAaHUE HA CBSI3U MEX[Y
NPUBETCTBUEM U pesiurued. Tak, HanpuMep,

" Turjoman M.O. Saudi gender differences in greetings and leave-taking: PhD thesis. — Muncie, 2005. — P. 308.
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B fiuccepTanuu «Cay/j0BCKye reH/IepHble pas-
JINYHs B IPUBETCTBHUSAX U NMPOILAHHUAX» aBTOP
paccmaTpuBaeT GopMyJibl NPUBETCTBUA U
npoujaHus, npuHATble B CaymoBckod Apa-
BUH, TIO4EPKUBasi BIUSHUE BO3pACTa, COLU-
aJIbHOTO CTaTyca, COLMAJbHBIX OTHOIIEHWH
Ha BbIGODP TeX WM UHBIX popmyn’. B paboTte
«Posib afjpecaTa U reHjiepHoe pasHoobpasue
B TOBeJleHUM NpU npuBeTcTBUU B Cayzos-
cKoWl ApaBuHU» UCCIeJyeTcs BepbalbHOE U
HeBepOaJIbHOE MOBeJleHHe NPYU NPUBETCTBUU
B Cay[lOBCKOM o00LlecTBe. 3/leCb e paccMa-
TPUBaJIC BONPOC OIpefiesieHUs crocoba
NPUBETCTBUA MYKYMHAMU U KeHLIMHAMH, B
3aBHCHMOCTH OT TOT0, KOMY OHO a/|pecoBaHo:
poauTensM, 6abyikam, AeAyIKaM, 6paThsaM,
cectpaM, py3bsaM U T.A. [Almushayqih, 2020].

dMepy B CBOUX TpYZAAX, MOCBSAIIEHHBIX
TeMe 3THKeTa B KyJbType apabCKUX CTpaH
a3MaTCKOTO KOHTUHEHTA, 06paTu/ 6oJiblioe
BHHUMaHUe W3yYyeHUI0 NPUBETCTBUM Hapo/ 0B
CeBepHoro OmaHna. B yacTHOCTH, Y4€HBIN 06-
Hapy>WJ, 4TO JIIOAU CTapllero MOKOJIeHUs
0oJiee KOHCEPBAaTUBHBI B JIMHTBUCTHYECKOM
IJIaHe, ¥, COOTBETCTBEHHO, UCMO/b3yI0OT CTa-
pble GopMyJ/bl 4Yalle, YeM MOJIOAbIE JIIOAH,
KOTOpbIe, HAIPOTUB, BbIGUPAIOT OJHOTUIIHbIE
BBIPQXKEHMS, [IUPOKO PacIpoCTpaHEHHBIE 110
BceMy apabckoMy mupy. MccnenoBanue dme-
pU TaKXKe MOKA3bIBAET, YTO CPEJH MOMXKHJIbIX
JIIoJlel JKeHIMHbl (oJiee KOHCEpPBATHBHBI,
yeM Myx4uuHbI [Emery, 2000].

[IpesMeTOM H3y4eHHUS TaKUX aBTOPOB,
kak [Al-Harahsheh, Boucif, 2019], aBunucp
NPUBETCTBUSA, UCNoNb3yeMble B Amkupe. Ilo
WX MHEHMIO, JIIOAU TNpeANoYUTAIOT HCIOJIb-
30BaTh MO3UTUBHbIE BbIpAXKEHMH; 3TO Kaca-
eTCA BbIpa)KeHUH NPUBETCTBUSA, YAUBJIEHHUS,
3a60Tbl O OGJMXHHX, YKpeIlIeHUs CcoJujap-
HOCTH U T.J. Umeerca psj ucciaefoBaHUH
bopM mpuUBETCTBUA B TAaKUX CTPaHaX, Kak
Woppanus, Upak u ctpans! [lepcupckoro 3a-
suBa [Alharbi, Al-Ajmi, 2008; Badarneh, 2020;
Al-Riyahi, 2022].

B naHHOM cTaTbe Mbl CUCTEMATH3UPOBa-
JIM UMeloliyecss HapaboTKU B ONKMCAHHOH 06-
JIaCTH, A TAKKe TNPUBJIEKIIHN [J1d aHa/ln3a psf,
HOBBIX OPUTMHA/IbHBIX MaTepHasoB, COOpaH-
HBIX JIMYHO OZHUM U3 aBTOpOB. [loMHMo npu-

2 Turjoman.
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BETCTBUH, B apabCKOM JINTEPATYPHOM $I3bIKe,
B I0OJIe HCCJIeI0BATeJbCKOT0 BHMUMaHUSA I10-
najii BapuUaHTbl MPUBETCTBUH B NATH AMa-
JIEKTaX apabCKoro si3blKa GJIMPKHEBOCTOYHOTO
U ceBepoappUKaHCKOTO apeasia ero pacrpo-
CTpaHEHUsI — JIeBAaHTUHCKOM, erureTcKoM,
MapOKKaHCKOM, HMPaKCKOM UM B JWajeKTe
crpaH [lepcuzickoro 3anuBa.

MarepuaJjibl 1 METObI

JlaHHble, Ha KOTOPBIX MBI OCHOBBIBaeM
CBOM yTBePK/ieHUs, 6blJIM cCOGpaHbI B pa3/iny-
HBIX €CTeCTBEHHBIX Pa3rOBOPHBIX CUTYALMAX,
HeNoCpe/,CTBEHHbIMH YYaCTHUKAaMH KOTOPBIX
CTaJu CTYAeHThl M acnupaHThl KasaHckoro
(MpuBomxCcKOrO) denepaspHOr0 YHUBEPCH-
TeTa M3 CJIeAYIOIMX apabckux cTpaH: Mop-
nanus, Cupus, Upak, [lanectuna, Mapokko,
Amxup, Hemen. Ilpy 3ToM MHPOPMAHTBI He
3Ha/Id, YTO 3a MX pa3roBOpPOM BeJETCs Ha-
omoseHue. Takxe MaTepuas AJs AaHHOTO
UccleJ0BaHUSA Obl1 COOpaH HaMU BO BpeMs
noeszok B CayzoBckyto Apasuto 1 Mopzaanuio,
BCTpeY, AMAJIOrOB, UHTepBbIO U T.J. [lony-
YeHHble JaHHble ObLIM IPOAHAIM3UPOBAHBI
C IleJIbI0 BBIIBJIEHHsI COOTBETCTBHS pedyeBo-
ro 3TUKeTa U ONpeJiesieHUs UX COLUaJbHOI0
U peJUruosHoro sHavyeHud. UcciefnoBaHue
TaKUM 00pa30oM HOCHUT B OCHOBHOM OIHCa-
TeJIbHbIM XapaKTep, J0NOJHAS KapTUHY CYy-
I[eCTBYIOIMX HAYYHbIX PabOT CBEXUM I0JIe-
BbIM MaTepHaIOM.

CuTyaTUBHbIE BapUaLM¥ PUBETCTBUH,
pacnpocTpaHéHHBIX B cTpaHax bimxHero
Boctoka u CeBepHOii AQpuKuU

B apa6ckoM Mupe CylecTByeT MHOXKECTBO
dbopmys npuBeTCTBUS HAa apabCKOM JIMTEpPa-
TypHOM si3bIKe (AJISl) wim B AuasnekTax, HO
HauboJiee pacrpocTpaHeHHOU GopMysoHt sB-
nsietcsl «as-salamu ‘alaykum!» («Mup Bam!»).
JTa popMysa UMeeT SIPKO BbIPAXKEHHOE COLU-
aJIbHO-PEJIMTMO3HOe 3HAyeHHe, T.K. MOCJIaH-
HUK AJ/jaxa BesieJl MycyJbMaHaM pacHpo-
CTpaHATh eé Mex/ly co60i ¥ IPUBETCTBOBATD
TakUM 06pa3oM BceX, — KaK 3HAKOMBIX, TaK
Y HE3HAKOMBIX JIIoJIel.
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OTMeTHM, YTO B JOMUCIAMCKYI0 3IOXy Yy
apaboB cylLlecTBOBaJO 0c060e MPHUBETCTBHE
B OTHOILIEHUHU KopoJielt: «’bayta al-al'n» («Tbl
He 3acJyXuBaellb NpokasaTHsAl»). Hekoro-
pble JIMHTBUCTHI OTMEYaloT, YTO TEM CaMbIM
MPUBETCTBYIOLIME KOPOJIEBCKYIO 0COBY JIIOH
ObLIM yBEPEHBI B OZIHOM: YTO Obl He NpeIpH-
HSIJI KOPOJIb, — He MOXeT ObITb OCYXKZEHO,
T.K. OT HEr0 MOXeT UCXOJUTb TOJBKO 6/1aro»
[2) s> Qc, 2001: 223]. «J/Itoau IpUBETCTBYIOT
Apyr apyra: «An‘umta sabahan!» («/lo6poe
yTpo»), «An‘umta masdan!» («/loGpblii Be-
yep»), «<Hayaka Allah!» («/]ait Bor Bam foCTO#-
HOM XU3HU W JOJITHX JIET XKU3HU») «Hayaka
Hubal®» («/laii Bor BaM [OCTOWHOW >XKWU3HU
W JI0JITUX JIET KU3HW»). cslaM OTMEHHU 3TO
NPUBETCTBHE, 3aMEHMB ero Ha as-saldm (Mup).

CorsnacHo xajucy, Korza YMmaip 6uH Bax6
nogowén kK IlocnanHuky AJslaxa, TO HpU-
BETCTBOBaJ ero cjaoBamu: «/lo6poro yrtpal».
[locnanuuk Asnaxa orBeTus: «bor yzmocro-
WJ Hac JIyYIUUM NPUBETCTBUEM, 0 YMaip. As-
salam (Mup) — npuUBeTCTBUE xUTesel Pas»
[Fs> e, 2001: 224].

B xaguce ot A6y Xypaiipbl coobuiaercs,
yto [Ipopok (Mup eMmy) ckasam: «AJiax cos-
Jan Afiama 1o ero o6pasy, ¥ OH GbL1 POCTOM
B 60 Jsiokten. Korma OH co3pas ero, To cka-
3am: “Uau ¥ mompUBETCTBYH Tpymmy aHre-
JIOB, KOTOpBle CHUJAIT, U MOCJIyIIad, KaKk OHU
OTBETAT Tebe, IOTOMY YTO 3TO OyZeT TBOUM
NPUBETCTBUEM W NPHUBETCTBHEM TBOMX IIO-
ToMKOB”. U oH ckasan: “as-salamu ‘alaykum!”
(“Mup Bam!”) u oHu oTBeTUNU: “wa‘alaykum
as-saldmu wa rahmatu alldhi wa barakatuhu!”
(“Mup Bam, Musoctb BeeBbiniHero u Ero He-
ckoH4YaeMble Ousiara!”). Tak, oHU [06aBUJIH
cnoBa “‘wa rahmatu allahi” (“munoctb Bcee-
BBIIIHEr0“)»*,

OnucaHHas Bblle ¢opMysa HE 3aBUCHUT
OT BPEMEHHU U KOHTEKCTA, €€ MOXXHO HCIOJIb-
30BaTh B JIl060e BpeMsi CyTOK U MO JIIOOOMY
CJy4ar, a Takke M0 JII6OMY COLMAJIbHOMY
noBoZAy. ApaObl NMPUBETCTBYIOT Jpyr Jpyra
IpU KaXJO0H BCTpeye, 3TO UMEET PEeIUrHo3-

HOe 3HaueHHe. B xafivce oT Npopoka cKa3aHo:
«Korza kTo-HUOYAbL U3 Bac BCTPETUT GpaTa
CBO€ro, MyCTb NMONPHUBETCTBYET €ro, a ecu
WX 3aCTaBUT Pa3/ieJIUThCs IepeBo, CTEHA UJIH
KaMeHb, TO, KOT/Ia OHU COM/IyTCSl BHOBb, YCTh
OH MONPHUBETCTBYET €ro CHoBa»’. B HacTos-
1jee BpeMsl TIOBTOPEHHE TPUBETCTBUSA 6oJiee
OJJHOTO pa3a NpHo6pesio B KYJIbType y apaboB
YCTOMUYUBBIN XapaKTep.

Ocoboe BHMMaHHe B KyJbType pervoHa
cleyeT 00paTUTh Ha COXpaHeHHUe MopsAAKa
npuBeTcTBUs «as-salamu ‘alaykum!» («Mup
BaMm!»). Ecin moMeHSITH MOPSAJIOK CJIOB, OHO
NpUHSAJIO Obl ciaeaywoiyw ¢opmy: «‘alayka
as-salam!» («Bam Mup!»); B maHHOM ciy4ae
CMBICJ ObLI Obl MHBIM, KaK €CJIM Obl MbI IPH-
BETCTBOBA/IM MEPTBOTO yesioBeka. MOH asb-
ATtup numet: «.torga “‘Bam Mup”’ — 3To
NPUBETCTBUE, 06paléHHOe K IOKOMHHMKaM.
JlaHHas ¢opMysia mocTpoeHa TaKUM 06pa3om,
YTO TOT, KTO IPUBETCTBYET, HE OKUJAET OT-
BeTa OT TOro, KOMy OHO aZipecoBaHO. TakuM
06pa3oM, MpUBETCTBUE 0OpallaeTcss B MpPHU-
BETCTBUE 6e3 0TBeTa»’.

B k/1accuyeckoil apabckoi KyabType npu-
BETCTBYeMBbIM JOJDKEH HCIO0Jb30BaTh Kak
MHUHUMYM paBHOe NPHUBETCTBHE; OJHAKO,
4yeM JIJIMHHee OTBET Ha IPUBETCTBUE, TEM OH
BexvIMBee U yuTuBee. OTMEHTHM, YTO U HbIHE
JlaHHasg ¢opma cyuTaeTca odUIMATbHBIM
NPUBETCTBUEM BO BCEX apabCKUX CTPaHaX.

Crepyrooliee 10 PacnpoCTPaHEHHOCTU
npuBeTcTBue — «marhabal» («IIpuseT!»).
JTO HeHTpa/JbHOE U CBOOOLHOE OT KOHTEK-
CTa BbIpaXKeHHe IPUBETCTBHUS, UCNIOJIb3yeMoe
B J1I060€e BpeMsl CyTOK, 1O JIIOOOMY MOBOZY.
OHO MMeeT MecTO ObITh BO BCeX AMaJIeKTaX,
U cyuTaeTcs HeopULANHBIM NPUBETCTBUEM.
B cpaBHeHuu c mpejplayueil njaHHas ¢op-
Mysna MeHee ¢popmasbHas. HyxxHo 3aMeTHTB,
YTO MEPBOHAYAJbHO JAHHOE BbIpAXKeHHe
«marhabal» («[IpuBet!») o03Hayaso «J06pO
M0KaJIOBAaTh», T.K. B TpaMMaTHY€CKOH OCHOBE
CBOell uMeeT KopeHb rahaba, 4To O3HAYaeT:
«pafiyline», «<BeJUKOAYLINEY, IeJJpOCTb» —

3 Xyb6an (apab. Jua) — 6or apabckoro A3bi4eckoro naHTeoHa, 0cobo nounTasLniics B Mekke B 0NCAAMCKyHO 310Xy Mie-

MEeHeM KypamLL.

4 Anb-byxapu. Myxtacap caxvx anb-byxapw. T. Il. — Anmatsl: M3a-Bo TOO Kaycap-casxat, 2013. — C. 131.
> CyHHa lMNpopoka — 21eKTPOoHHBI cOopHUK xaanco. — URL: https://sunna.e-minbar.com/ .

393241979 2 .7 Cuaall cu e & Algall | V) o cpall ans
[Magxa aa-ZInH nbH anb-Acvp. OBbACHEHVE HEU3BECTHBIX C/I0B, YNOMUHAEMbIX B Xagucax, T. 2. — 1979. — C. 393].
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Te KayecTBa, KOTOpble MPUCYLIM TOCTENpHU-
UMHOMY X03511Hy. CO BpeMeHeM 3Ke 3TO CJI0BO
CTaJI0 LIMPOKO KCIOJb30BaThCsl B KauecTBe
npuBeTcTBUs. CY4MTaeTCs, YTO OHO Iepeja-
érca ot mpopoka Myxammepna: «/lo6po mo-
»KaJloBaTh JIIOAAM!» B HacTodlee BpeMa 3TO
CJIOBO 03HAYaET «IPUBET»; €CJIU K€ K HEMY
J00aBUTb TPaMMaTHYeCKYl0 CBSI3KYy Mpea-
Jior + MecTouMeHHUe bika (c + Tbl = Tebe), TO
BbIpaKEHHE MOXXHO IepeBecTH Kak «/lo6po
[103KaJI0oBaTh!».

Kak yxe 6blJ0 yIIOMSHYTO, Ha NpHUBeET-
CTBHUeE ’KeJlaTeIbHO OTBe4YaTb (oJsiee BEXJIU-
BbIM U YJJMHEHHBIM NPUBETCTBUEM, YTOOLI
NpPOJIeMOHCTPUPOBATh YBa)KeHUe, TEIJIOTY U
€03/]aTh OllylleHre rocrenpurMmcrsa. B Ko-
paHe ckasaHo: «Korja Bac NpHUBETCTBYIOT,
OTBeyaiTe ewlé Jy4YIIUM IPUBETCTBUEM WJIH
TeM Ke caMbIM. BoucTuHy, AJl1ax NOACYUTHI-
BaeT BCSKyl0 Bellb» (4: 86). Hanpumep, Ha
npuBeTcTBUe «marhabal» («IIpuseT!») B Jse-
BaHTHUICKOM JiMa/leKTe BCTpeyaeM Takue OT-
BETHI:

- Hala wallah! («/lo6po mnoxaso-

BaThb!») — CTaHJAPTHBIN OTBET;

- Marhabten! («IlpuBeT BBOMHE!») —
JJAaHHOe BbIpa)KeHHe HCIO0J/Ib3YeTCs
O0OBIYHO MEXIY OJU3KUMHU JIFOJIbMU;
10 CPAaBHEHHIO C PYTUMU BapHaHTa-
MU OH MeHee 0pUIHaIbHBIH;

- Ya hala! («/lo6po noxayoBatb!»). Bel-
pakeHHE OBTOPsIeTCS JBa-TPU pasa,
OHO HeCET B ceGe OTTEHOK HCKpEH-
HOCTHU U 0C060Tr0 pafyIuusi, 0COGeHHO
€cJM MPOU3HOCALIMHA €ro CONpPOBO-
KJAEeT LIMPOKOH YJIbIOKOM.

MoJiozible JKeHIIUHBl HepeJKo NpeAnovu-
TalOT KUCIO0Jb30BaTh GpOpPMYJIbl NPUBETCTBUA
C SIPKO BbIpaXKeHHOM 3MOLMOHA/IbHOM cocTaB-
ssmwomed. Cpeju HUX BCTPEYAEM TaKHE BbI-
pakenus, kak «Myt marhaba!» («CTokpaTHO
Te6s1 MPUBETCTBYIO!») wiu «milyiin marhaba!»
(«MusroH pa3 mpuBeT!»(; B TO BpeMsi Kak
MY>KYHHBI peKO YIOTPeOIAI0T TaKue BbIpa-
’KeHUs], HalpaBJieHHble HA YCUJIEHUE BbIpa-
3UTEJbHOCTU MyTEM I'HIIEepOOINYECKOro mpe-
yBeJIMYEHHUS].

[Tocne npuBeTCTBUH apabbl 06BIYHO CIIpa-
IIMBAIOT O JieJlaX U 0 3/l0pOBbe cobecejHUKA.
Haubosiee pacnpocTpaHéHHBIMU BONPOCAMU
AaBasitoTcst: «kayf halak?» («Kak pena?»), niu
B MPAKCKOM JHa/eKTe U B JJUAJIEKTe CTpaH
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nepcuzickoro 3anuBa «Slonak?» («Kak Tbi?»),
KOTOpbIe, KaK MPABHJIO, UCIOJIb3YIOTCSI MEX-
[y 6JU3KUMH JIogbMU. [Ipy 3TOM mepBbIA
Bompoc Gosiee GOpPMasIbHBIA M BEXJIUBBIH,
yeM BTOpOH. Beipaxenue-Bompoc «Slonak?»
(mocoBHO: «KakoB TBoOM 1BeT?», uiu: «Kako-
ro IBeTa Ballle 3/[0pOBbe?») BIIEpBbIe CTaAJI0
UCroJsib30BaThCcs B Mpake, 3aTeM MOCTeleH-
HO PacnpoCTPaHUJIOCh U B APYTUX apabCKUX
cTpaHax. AlbXxap6u U Asa/pKkaMu yTBepXKa-
I0T, YTO 3TOT BOIPOC BOCXO/UT K IPEBHUM Bpe-
MeHaM, Kor/ja B pervoHe oyuieBasia by6onnas
4yyMa, MPUBeJIIas K U3MEHEHHIO [[BETA KOXHU
3apaKEHHbIX. /J|eHCTBUTENIBHO, CHUMITOMBI
MHOTHMX BH/IOB 4yMbl NPHUBOJUJIN K U3MeEHe-
HUIO 1IBETa KOXKH, BKJ/II0Yas NleYyalbHO U3BECT-
Hyto Yepnyto cMepTs B XIX B. [Alharbi, Al-Ajmi,
2018: 131]. YesnoBek, cTpajalwliuii 3TUM 3a-
6oJsieBaHMEM, ITPOXOUT TPHU CTAZUHU, HA KaXk-
JIO¥ U3 KOTOPBIX €r0 TEJI0 IPUOOpeTaeT OfUH
Y3 LIBETOB: KPAaCHbIH, KEJIThIN, CHHUH. B TOT
MepUo/| JIIAU CTAJU HAuMHATb CBOU pasro-
BOpBI C BOTIPOCOB O IIBETE KOXKHU JIPYT APYTa,
Ha/ZiesiCh, YTO cobeceJHUK He 60JIeH 3TOU 3J10-
MOJIYYHOU 60Jie3HbI0. B MepBhIX IByX U3 BbI-
HIenepevyrcjaeHHbIX [[BETOB ¥ GOJIBHOTO elé
ObLT LIAHC W3JIEYUTHCS, OJHAKO ecau Koxa
npuobpeTana CHHUN OTTEHOK, TO IIAHCOB Ha
BBDKMBaHUE He 0CTaBaJloCb. B mepBbIX ABYX
C/ly4asix JIFOIM MOJIMJIUCh O BBI3ZL0POBJIEHUH
3a60JieBlLIEr0, B TPETHEM — IMIPOCUJIU O MUJIO-
CTH K HeMy BceBblilIHero.

Ha coBpeMeHHOM apabCKOM sI3bIKE BOMPOC
«Slonaha?» o3Havaet TosibKO (Kak oH / oHa?).
Boipaxkenue «Slonak?» cocToUT U3 JIByX CJIOB
‘ayS. 3To cokpaméHHas ¢opma ¢pasel «ay
say», koTopas o3Ha4aeT: «UT0?», «Kakoi?» Co
BpeMeHeM BbipaxkeHue «’ay$ lawnak?» ctano
emé kopoue — «Slonak?» («Kak TeI?», «Kax
Jena?»). B coBpeMeHHOM MHpe JIIOJH, UC-
M0JIb3Y$1 3TO BBIPXKEHUE, He 3a[yMbIBAIOTCS O
ero aTuMoJioruy; Bompoc «slonak?» yxe 1aB-
HO NpUOO6Pes 06bIeHHbIN OTTEHOK.

B [I0MOJIHEHUH K 3TOMYy BOINPOCY WHTeE-
PECYIOTCS TaKXKe 37I0pOBbEM YJIEHOB CEMbH,
B 0COGEHHOCTH — JleTel; TaKoe MOBeJleHUe
JIUKTYeTCs BbIPAOOTAHHBIM Ha MPOTSKEHUHU
CTOJIETUH KyJbTYpHBIM KOJOM apabCKUX Ha-
PO/IOB, @ TAKXKe COOTBETCTBYET CTaH/JAPTHBIM
HOpMaM COBPEMEHHOI0 3TUKeTa CTpaH apad-
ckoro mupa. [Ilpu aToM B apabCKux CTpaHax
MHTEPEeCOBAThCS 3/J0POBbEM CYNPYTH CYUTA-
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eTCsl HeyMeCTHbIM, @ B HEKOTOPBIX C/Iy4asx
3TOT BOIIPOC MOXKET GBbITb paclieHeH KpailHe
HeraTUBHO.

B Erurmre Jito/{y 4acTo Mocje MPUBETCTBUS
CTpaIIMBAOT O JesaX, HCHOJb3ys TaKue
bpasbl, Kak «iz-zayak?» («kak TbI?»). laHHast
¢dpasa TakxKe HCNOJIb3YETCs B COKpALLEHHOH
dopMe; oHa mpou30lLIA OT BbIpAXXeHUS « 'ays
zayak?», Tie BTOpOe CJIOBO ZI 03HAYaeT «0JexK-
Ibl». «Ma hi haydtuka?» B nepeBojie Ha pyc-
CKUM f3bIK 3BYYMUT Kak: «Kakas y Tebsa ¢op-
Ma?» WK «Kak Thel BeIISAUIIL?». OTBETHI Ha
JJAaHHBIM BOPOC MOTYT GBITH pa3Hble, HO HaU-
60Jiee pacIpOCTPaHEHHBIM ABJAETCA: «KUays»
(«xoporto»). CioBo kilays mpou3soio ot rJa-
rona kayyc (u0+S), ¥ 03Ha4aeT: «XOPOUIMi»,
«YMHBIW», «pa3yMHbII».

He MeHee pacnpocTpaHEHHBIM BONIPOCOM
cpeau apaboB sABssieTcs:: «Sw dhbarak?» («Ka-
Kre HOBOCTHU?») [Ipy 3TOM MHOTHE CYHUTAIOT
3TO BbIpaXKEHHE 0YeHb HEYMECTHBIM, 0COGEH-
HO IpHY [epBOH BCTpede C KEM-TO, U NpeATo-
YUTAIOT HCHoab30BaTh «kayf halak?» («Kak
Jena?»). B felcTBUTENBHOCTH, BbIpaXKeHHE
«Su dhbarak?» TpeAnoYTHUTENbHEE HCIOJb-
30BaTh UCKJIIOYUTENBHO JIOAAM U3 6JIM3KOro
okpyxeHusi. Jloktop Hacep An-Xymxkaiian
nutiet: «[Ipeamnosnaraercs, yto dppasza “Kakue
HOBOCTH?” epelIa B apabCcKUi sI3bIK U3 Mep-
CHU/ICKOT'O f13bIKa, T.K. OHA JI0 CUX IIOp SIBJISIET-
sl OZIHOM M3 OCHOBHBIX GOpPMYJI IPUBETCTBUS
B pane»’.

B apa6ckoM Mupe BO Bcex AMaJieKTax
IIMPOKO pacrnpocTpaHeHbl (GOPMYJbI NPU-
BETCTBUSI OTHOCUTEJbHO BpEMEHH CYTOK:
«Sabah al-hayr!» («/lo6poe ytpol»), <naharak
sa‘d!» («/lobpeiii neHb!») «Masa’ al-hayr!»
(«/loGpbIit Bedep!»). OTBET MPU 3TOM MOXKET
Jy6JMpoBaTh caMO NMpPHUBETCTBUE B cOYyeTa-
HUU C PA3JUYHBIMUA BapHalUsIMH, HAIPpUMep:
«Sabah an-nurl» («JlyuesapHoe yTtpo!»; [1o-
c0oBHO — «YTpo cBeTal»), «Sabah al-ward!»
(«YTpo po3el!»), «Sabah al-yasamin!» («YTpo
»KacMuHal»), WIM aHajJoru4yHo: «Masa’ an-
nurl» («Beuep cBetal»), «Masa’ al-ward!»
(«Beuep posbil»), «Masa’ al-yasamin!» («Be-
yep xkacMuHal») U T.1. [Ipr aTOM cobGece JHUKH

MOTYT UCIO0JIb30BaTh B COYETAHUHU CO CIOBa-
MU «YTpO» U «Bedep» pasjU4YHble BapHaLUH
csoB. OlHaKO cjleiyeT OTMETUTD, YTO 10/06-
Hble BbIpaKEHUS YIIOTPEOIIAIOTCS, KaK IPaBU-
JIO, MEX/y GJIM3KUMH POJCTBEHHUKAMH WU
JIpy3bsIMH, KOT/Ia O6I[eHHEe HOCUT JIETKUH, He-
NPUHYX/AEHHBIN XapaKTep; ec/Iv ke TOBOPUTh
06 odULUANBHBIX MEPONPUATUAK, TO TaKHe
bopMbl NPUBETCTBUH CKOpee HEyMEeCTHBL
Y4uTBbIBas, YTO 3TU U OAOGHBIE UM BbIpae-
HUSA B KAaKOW-TO CTENEHU BbIPAXKAIOT 3MOLMU
¥ 4acTO MPOU3HOCATCH BKYIE C SPKUMH Ke-
CTaMH U COOTBETCTBYIOIUMU BbIpaXKEHUSMH
JIMLIA, UX Yallle HCII0JIb3YI0T XKeHIUHBI, Hexe-
JIM MY>KYMHBL Takoke cieflyeT OTMETUTD, YTO B
Erunre naHHas ¢opmMa MMeeT CBOU 0COGEHHO-
CTH, T.K. )KUTEJIM 3TOH CTPAHbI IPEATNOYUTAIOT
BCTaBJISITb B NMPUBETCTBUS ClelubUyecKue
cJI0Ba, 6J1arojjaps KOTOPBIM MPOW3HOCUMBbIE
¢dpasel 3ByYaT 60Jiee IMOLUOHAIBHO U CEeH-
TUMeHTaJbHO: Sabah al-full (yTpo »*acMuHa)
Sabah al-’ishtah (yTpo cauBok) Sabah al-‘asal
(MeznoBOe yTpO) U T.A.

BimsaHue DEJIHFHOSHOﬁ COCTaBJIAIOLIEN HA
BbIpaXXeHUus NPUBETCTBUA
B apaﬁCKOM A3bIKE

B npuanekrte crpaH [lepcuzckoro 3anuBa
3TU $OPMyJIbl TAKXKE UMEIT HECKOJbKO BU-
Jlonu3MeHeHHY0 GOpMY; OHU HOCST PesINTHo3-
HbIM OTTEHOK, KOT/|a K HUM Jj00aBJISIeTCs UMS
Annaxa, Hanpumep: «Sabahaka Allah bil-Sayr!»
(«Ja 6sarocsoBUT Bac Assax Z0OpPOM 3TUM
ytpom!»), «masdk Allah bil-Sayr!» («/la 6saro-
CJIOBUT Bac AJiax 106poM 3TUM BedepoM!»).
Orciona mosiBunack ¢pasa «Allah bilSayri»
(«[lyctp Anyax HarpasuT Bac Ao6pom!»), Ko-
TOpast UCMOJIb3YETCS UCKIIOUUTENBHO B MYXK-
CKOM OOIIIeCTBE, U, B OTJIMYHUE OT /IBYX IPE/ibl-
JYIMX, He TPUBsI3aHa KO BpEMEHH.

K ¢opmynam npuBeTCTBUSA UK G1arogap-
HOCTH B Pa3/IMYHbIX OBITOBBIX CUTYaL[UsX OT-
HOCSITCS:

«Ya'tyk al-‘afyahl» («Ilyctb Asnnax pact
BaM CHUJ 3[10pOBbsil»). /laHHOe BbIpaXKeHUE
B GOJIBIIMHCTBE C/Iy4aeB MCIOJIb3yeTCs s

14176 23211 2007 "Gl N 3y ya $omn o aSlue € 5LAY) il oOaall pualiv
[Anb-XygxaiinaH H. Kakne HoBocTn? Bcé n y Bac Bcé xopoluo? // [aseta «Anb-Pusg». — 2007. — N2 14176].

https://doi.org/10.24833/2541-8831-2024-2-30-99-110

Concept: philosophy, religion, culture
Volume 8 - No 2 2024

105



¢ KYNbTYPOJSIOMNA

NPUBETCTBUA YeJ0BeKa, BbINOJHALEro Gpu-
3U4ecKyl0 paboTy, OKa3blBaIOLIEro ompefe-
JéHHy10 ycayry. Hanpumep, B obpaleHUH K
TaKCUCTY, IPOJIaBly B MarasvHe, pabOTHUKY
COLIMA/IbHBIX YCIYT B 6/1aroflapHOCTb 3a BbI-
MOJIHEHHYI0 paboTy. ITO obpaleHHe MOXKHO
BBbICKa3aTh KaK B Hayajle MpPOLeCcca, TaK U B
KOHI[e — 10 QaKTy BBINOJHEHHON PaGOTHI.
Y4uTbIBasi [EeHHOCTH 6JIar0ro NoXesIaHus, 3a-
JIOXKEHHOTO B OCHOBe 3TOH GOpMyJIbl, JaHHOE
BbIpa)KE€HHE BbICKA3bIBAETCSA U MEXAY J0MO-
YyaJuaMy, GIMKaWIIMMU POACTBEHHHUKAMH,
OZJHAaKO B KaX/IOM OT[EeJIbHOM CJyyae OHO
NPOU3HOCUTCA B OTHOLIEHUH YeJsIOBeKa, UC-
HOJIHAOIET0 oNpejeéHHy0 pa6oty. CTouT
OTMETHUTb, YTO MOXKHUJIbIE JIIO/IU CKJIOHHBI UC-
M0JIb30BaTh 0Oosiee AarHHbIEe ¢pasbl «Allah
ya'tyk al-‘afyah!» («Ilyctb Asiax facT BaM CHJI
3/10pOBbs!»), HAUMHAIOIHMEeCs ¢ UMeHH AJula-
Xa, B TO BpeMsl KaK MOJIO/IbI€ JIIOAU CKJIOHHBI
cokpamath ¢ppasbl. HecMoTps Ha TO, YTO JaH-
Has $popMyJ/ia LHUPOKO UCIOJIb3YeTCsl B CTpa-
Hax Bawxuero Bocrtoka, u al-‘afyah na apa6-
CKOM SI3bIKE 03HAYAET «3/I0POBbE» U «CHUIIY»,
CyLIeCTBYyeT HCKJ/IOYeHHe B eé HCI0/1b30Ba-
HuM. K npumepy, eé KaTeropuyecku HeJib3s
UCII0J1b30BaTh B MapoKKo, T.K. B MapOKKaH-
CKOM JIMajleKTe OHO O3HayaeT «OroHb». Bme-
CTO NPUBETCTBUSA JAaHHas ¢pasa, J0CIOBHO
o3Hayvamoas «f xesar Tebe cropeTb-Norub-
HYTb!» MOXeT IJTy6OKO paHUTb UJIU 06UETh
YeJi0BeKa.

«Qaw alganimyn!»® («[la ykpenut AJax
6saropogHoro!»). /laHHOe TNpPUBETCTBUE B
OCHOBHOM HCIIOJIb3yeTCs B CUTYalUH, KOr-
Jla IPOM3HOCALIMNM ero obpaljaeTcs K Leson
rpynmne JoAeHd, U y Hero HeT BO3MOXHOCTH
HOAOWTH K KaXZIOMy IO OT/eJIbHOCTH U IIO-
*aTb pyKy. Yalle Bcero ero HCIOJIb3YIOT
MY’KYMHBI CpEJHEr0 WJIM CTaplLIero Bo3pac-
Ta. BeipaxeHue «‘al-quwal»® («[aii Asiax
BaM cuil») — ofHa U3 GOPMYJ, YXOASIUX
KOPHSAMM B KJIACCUYECKUH SI3bIK, OHA MPOUC-
XOJIUT OT cJI0Ba a-lquwat (cuia). B HacTosee
BpeMsl MECTOM e€ LIMPOKOr0 pacrnpocTpaHe-
HUS SIBJISIeTCs pervoH [lepcuzickoro 3aiuBa, a
TaK)Ke HeCKOJIbKO TPOBUHIHA/IbHBIX TOPOZOB
6JIKHEeBOCTOYHOro pervoHa (Akab6a, bacpa
u [lelip-33-30p). M3Hava/ibHO 3Ta ppasa co-

8 B opuruHane: (yailall 48
9 B opuriHane: 5 salle.
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CTOslIa M3 HECKOJIbKUX cJoB: «Allah ya‘tyk
al-‘afyah!» («Ilyctb Astax fact TeGe CHIbI»),
HO C TeYeHHeM BpeMeHHU Obljla COKpallieHa Jjo:
«al-quatu!». llofo6HbIe COKpalLeHNs MHUPOKO
pacnpocTpaHeHbl cpeiu apaboB. OTBeT «Allah
yugawik!» («/Jla ykpenut Bac Asiax!») Takxe B
OCHOBHOM HCIIOJIb3YeTCS MEXAY MYKYMHAMY,
€CJIM HET BO3MOXXHOCTU AJIs PYKOIOXKATHS:
«B Bacpe faHHas ¢opmyJia TpajULMOHHO HC-
M0/1b30BaJIaCh B CHUTYalUH, KOrJa 4esJOBeK
usjajseka, ¢ Oepera Mopsl NPUBETCTBOBAJ
JIloZiell, paboTamwlUX Ha KopabJsax, xesas
UM mpolBeTaHusi u cujbl» [Alharbi, Al-Ajmi,
2008: 128]. Ucmosb3yeTcss AaHHOe NMPHUBET-
CTBHE TaKXe MexJy JIIOAbMU Mas03HaKo-
MBIMH; €CJIM e JIaHHOe BbIpaKeHHe He Co-
HNPOBOX/AAETC PYKONOXKATHEM, 3TO MOXET
YKa3bIBaTh HA TO, YTO OTHOLIEHUs MEX/Y CO-
6ecelHHKaMU NepecTaay 6bITh BJU3KUMU.

K cyoBaM nmpuBeTCTBUS apabbl 4acTo J0-
GaBJISIOT CI0Ba 00palleHus JJIs BbIpaKeHUs
yBaxkeHUs. [Ipy o6pallleHHH K CcTaplieMy Mo-
JIOZIble YacTO MCHOJIb3YIOT TaKHe CJIOBa Kak:
‘amii / ‘ammy, halah / halaty (nspas / Mot nsiag,
TeTs / Mos TeTdl), AaKe eI OHU HHUKaK He
CBA3aHbl € cobeceHUKaMU POJACTBEHHBIMH
y3amu; JIu6o: haj, haja (coBepmKBLIMIA MAI0M-
HUYECTBO, COBEpIUIMBILIAs MaJOMHUYECTBO)
B 00palleHUH K TpeJCTaBUTENISIM CTapLIEro
HIOKOJIEHHS, JJaXKe €C/IM OHU B CBOEM JKU3HU U
He COBeplLIaJH Xa/pK. B y4eOGHBIX 3aBeIeHUSIX
WCIOJIb3YIOTCS TUTYJIbl, Takue Kak: duktur,
duktura, ustad, ustada (npodeccop, mpemno-
JaBatenb). Hanpumep: «Sabah al-hayr ya
duktur!» («/lo6poe yTpo, JOKTOp!») cuuTaeTCA
60Jiee YBaXKUTEJIbHBIM U IPEANOYTUTETbHBIM
npuBeTcTBUeM. Yalle Bcero nojo6Hble NpH-
BETCTBHUS UCI0JIb3YI0TCA B cTpaHax JleBaHTa.

B oO6InecTBeHHOHW XHU3HM apaboB Cyle-
CTBYIOT ONpeJeJEHHbIE CTEPEOTHUIb, pas-
BUBIIMECS B KYJbTYPHOW cpelie apabos;
3HAYUMYH POJIb B HHUX CbITPad PEJUTHO3-
HO-HPaBCTBEHHbIE LIEHHOCTH, COZepKaliuecs
Hpex/e BCero B JIBYX OCHOBHBIX PEJUTHO3-
HBIX KHUTax Mycy/lbMaH — KopaHe u xaJjucax.
K TakuM 3THYeCKUM CTEPEeOTHIIaM OTHOCATCS
caefyionye:

- MJAJIIWHA NepBbIM JO/DKEH NpPUBET-
CTBOBATb CTApPLIETO;
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- MeHbllIasi Tpynna Jio/DKHA HpPUBET-
CTBOBATbh OOJIBILYIO;

- UAYIUHA Yes0BeK JO0JDKEH NpPUBET-
CTBOBATh CU/ISILETO;

- BCAJIHUK JIOJDKEH MPUBETCTBOBATH
Mewero.

3/1ech BJIMSIHYUE PEJUTHO3HOTO KOMIIOHEH-
Ta He BbIPaXKeHO, CKopee MoJ00Hble 00blYan
ONpefiesIIIOTCI  0COOEHHOCTAMHU  ObITOBOM
KyJIbTYypbl apaboB-KOUEBHUKOB ZIOMCIAMCKOTO
nepuoja.

BbiBoAbI

B pesysbTaTe aHa/M3a cCOGpaHHBIX AAHHBIX
HOJTBEPK/EHO N0JIOXKEHHE O TOM, UTO 3apPOXK-
JleHHe, a 3aTeM pacIpOCTpaHeHMe, TeX HJIU
MHBIX BbIpOXKEHUH OTpa)kaeT UCTOPUKO-KYJIb-
TYPHYI0 B3aUMOCBSA3b MEX[Y Pa3JUYHbIMU
apabCKUMU CTpaHaMH; ObLI CZeJaH BbIBOJ O
TOM, YTO, HECMOTPS Ha JIMHTBUCTHYECKHE WH-
HOBALMY, U B HacTosilllee BpeMsl IPUBETCTBUE
B apabCKON KyJbType COOTBETCTBYeT TpPaju-
IIUOHHBIM COLMOKY/NBTYPHBIM U COLMA/IbHO-
peJNMrHo3HbIMU HOPMaM.

WccnepoBanve, MpoBefiéHHOE HAMM B IO-
JIEBBIX YCJIOBHAX, TaKXKe IMOATBEPAHJIO, YTO
CaMbIM DPACMPOCTPAaHEHHBIM U MOMYJSPHBIM
NPUBETCTBHMEM B apabCKUX CTpaHax IO ceH
JleHb sABaseTcs: «as-salamu ‘alaykum!» («Mup
BaM!»). [Ipy 3TOM HMeITCS U JJpyrie YHUBED-
caJibHble GOpPMbI MPUBETCTBUSA, a TAKXKe MPU-
BETCTBUS, HeCylllle Bblpa)KeHHble peruoHaslb-
Hble 0COOEHHOCTH.

Beibop mogxosiield GopMysbl NpPUBET-
CTBUSI B apabCKOM MHUpe 3aBHUCHUT OT COILU-
aJIbHOTO CTAaTyca, BO3pacCTa, 110J1a, CUTYAL[UH,
BpeMEHHU U CTeTleHH 6JIM30CTH MeXAy cobece-
HUKaMU. B 6OJIBIIMHCTBE BBIpAKEHUH MPe06-
JIalaeT PeJIMIMO3HbIN XapaKTep, U GOJIbIINH-
CTBO apaboB, 0COGEHHO B MY>KCKOM 001LIleCTBE,
NpPeANOYUTAIOT  HKCIO0Jb30BaTh  HCIaMCKOe
OpUBETCTBUE «as-salamu ‘alaykum!» («Mup
BaM!»). My»KYMHBI GOJIbIIIE CKJIOHHBI K KPATKO-
CTH, B TO BpeMsl KaK >KEHIIVUHbI UCIOJIb3YIOT
BBIPAXKEHMS], COZIepKalllie HEKOe MpeyBesu-
YyeHHe W IMOLMHU. ECThb HEKOTOpble BbIpake-
HUSI, KOTOPbIE UCMOJb3YI0TCS UCKII0UUTETBHO
MY’KYMHAMH, U CBSI3aHbI OHU C TNOXKeJAaHUEM
CUJIBl U J106pa AJisl MpeACTaBUTeNed pas3iny-
HbIX mpodeccuil. YTo o06ycioBJIEHO, CKOpee
Bcero, TeM GpaKTOM, YTO UCTOPUYECKHU B apad-
CKOM KY/IBTYpe TsKéJast U 0COOeHHO Tshkésas
¢dusmnyeckas paboTa ObLIa YAEIOM HCKIHOYH-
TeJIbHO MY>K4HH.

HecoMHeHHO, COMPOBOX/|EHHE  BbIlle-
NpPUBEAEHHBIX GOPMYJI NPUBETCTBUSA U 6Jia-
rOJJApHOCTH  COOTBETCTBYIOLIMMHU JKECTAMU
HMMeeT BaXKHOe 3HAYeHHUE B COLUOKYIBTYPHOM
U COLMO-PeJIUTMO3HOM acleKTaX, T.K. UMeH-
HO GJiarofiapsi »ectaM ¢pa3bl MPHOOPETAIOT
3aBepIIEHHYI0 CEeMaHTHUYECKyl0 (QyHKIHUIO.
B panbHEHIIMX HalIUMX MCCIeL0BAaHUSX Mbl
CYUTaeM BaXKHBIM PaCIIMPUTDb 06J1aCTh U3y4Ye-
HUSl CUTYaTUBHBIX NPUMEPOB C UCIO/Ib30Ba-
HUEM IapHbIX KOMOUHALMI: «BbIpa)KEHUE» +
«KECT».
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